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hed end dem, der er nævnt i nærværen- 
de artikels første stykke og i nærvæ- 
rende stykkes afsnit b), og 

d) oprettelse af, deltagelse i og ledelse af 
en sådan anden parts selskaber. 

3. Med hensyn til professionel virksom- 
hed skal hver parts statsborgere nyde natio- 
nalbehandling inden for den anden parts 
områder, undtagen for så vidt angår sådan 
professionel virksomhed, som, 홢 fordi den 
indebærer varetagelse af offentlige funktio- 
ner eller funktioner i den almene sundheds 
og sikkerheds interesse 홢, er statsautoriseret 
og forbeholdt udelukkende landets egne 
statsborgere. 

4. Det skal tillades hver parts statsbor- 
gere og selskaber inden for den anden parts 
områder efter eget valg at  beskæftige revi- 
sorer og andre tekniske sagkyndige, over- 
ordnede funktionærer, sagførere, repræsen- 
tanter og andet personale med specialud- 
dannelse uden hensyn til de pågældendes 
nationalitet. Det skal endvidere tillades hver 
parts statsborgere og selskaber at beskæftige 
revisorer og andre tekniske sagkyndige med 
det særlige formål at foretage revision og 
tekniske og andre undersøgelser for og at 
aflægge rapporter til vedkommende stats- 
borgere og selskaber i forbindelse med plan- 
lægningen og driften af deres foretagender 
og af sådanne inden for den anden parts 
områder hjemmehørende foretagender, i 
hvilke de har en økonomisk interesse, uden 
hensyn til i hvilket omfang de pågældende 
sagkyndige har erhvervet den inden for 
disse områder eventuelt fornødne særlige 
autorisation til sådant hverv. 

Artikel VIII. 
1. Hver parts statsborgere og selskaber 

skal inden for den anden parts områder 
have ret til at oprette selskaber med hen- 
blik på at drive handel, fabrikations-, for- 
arbejdnings-, finansiel, entreprenør-, mine-, 
forlags-, videnskabelig, undervisnings-, reli- 
giøs og velgørenhedsvirksomhed og til at 

cultural activity in addition to those 
listed in paragraph 1 of the present 
Article or in sub-paragraph b) of the 
present paragraph; 

d) organizing, participating in and oper- 
ating companies of such other Party. 

3. With respect to professional activities, 
nationals of either Party shall be accorded 
national treatment within the territories of 
the other Party, except as to professions 
which, because they involve the performance 
of functions in a public capacity or in the 
interest of public health and safety, are 
state-licensed and reserved by statute ex- 
clusively to citizens of the country. 

4. Nationals and companies of either Party 
shall be permitted to engage, within the 
territories of the other Party, accountants 
and other technical experts, executive per- 
sonnel, attorneys, agents and other special- 
ized employees of their choice, regardless of 
nationality. Moreover, such nationals and 
companies shall be permitted to engage 
accountants and other technical experts re- 
gardless of the extent to which they may 
have qualified for the practice of a profession 
within the territories of such other Party, 
for the particular purpose of making exam- 
inations, audits and technical investigations 
for, and rendering reports to, such nationals 
and companies in connection with the plan- 
ning and operation of their enterprises, and 
enterprises in which they have a financial 
interest, within such territories. 

Article VIII. 
1. Nationals and companies of either Party 

shall be accorded within the territories of the 
other Party the right to constitute companies 
for engaging in commercial, manufacturing, 
processing, financial, construction, mining, 
publishing, scientific, educational, religious 
and philanthropic activities, and to control 


